
        
            
                
            
        

    
	АЛЬБЕРТО МОРАВИА

	ХУУРАМЧ МӨНГӨ

	“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1978 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ҮНЭНЧ ДУРЛАЛ (итали өгүүллэгүүд)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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АЛЬБЕРТО МОРАВИА 
(1907 онд төржээ)

	Орчин үеийн хамгийн нэрт зохиолч Альберто нарийн төвөгтэй зөрчлийг уран бүтээлдээ тод томруун, хурц тодорхой тусгадаг бил ээ. Дөнгөж хорин хоёр настайдаа бичсэн «Үл тоомсорлогчид» романдаа жижиг хөрөнгөтний үзэл санаа, зан суртахууны мөхлийг дүрсэлсэн бол «Багт наадам» романдаа фашистын дэглэмийн үеийн хүнд жилүүдийг тусгажээ. Их зохиолчийн «Ромын өгүүллэгүүд» хэмээх эмхэтгэлд италийн нийгмийн янз бүрийн давхаргын амьдралыг хурц шүүмжлэлтэйгээр дүрсэлсэн байдаг.

	«Агостино» роман нь зохиолчийн реалист бичлэгийн тод илрэл болсноор барахгүй амьдралын ирээдүйн сайн сайхан, хүний сэтгэл санааг булаасан ирээдүйг нээдэг юм.

	Зохиолчийн зарим роман, өгүүллэгүүд нь амьдралын бодит байдлыг зөвхөн тоочин бичиж, зохиолынхоо баатруудын үзэл санааны өсөлт, эсэргүүцлийг анхаараагүй орхисон дутагдалтай тал бий.

	 


ХУУРАМЧ МӨНГӨ

	Рисоржиментийн талбайгаар явж байтал, 

	— Хүүш залуу минь! Юу хийж байна? гэж дуудахыг сонслоо.

	Ганберогийн гудамжинд янжуур хулгайгаар худалдаж байсан үеийн найз Стаяно байлаа. Түүний цэвэрхэн хувцасласан нь миний анхаарлыг ихэд татлаа. 

	Би хэзээ ч мэргэжлийн ажил хийж байгаагүй болохоор өөрийгөө ажилгүй хүн гэж хэлэхэд бэрх учир юу ч хийгээгүй байна гэж хариултал миний гараас барьж 

	— Ямар ч хүч хөдөлмөр гаргахгүйгээр өдөрт нэг, хоёр, гурван мянган лир хожуулах чадалтай гэлээ. Яаж хожуулахыг лавлатал олны хөлөөс нэлээд зайдуу аваачиж,

	— Цаг үе хүнд болж, эрхэлсэн мэргэжил бүхий нийгмийн сорууд ч гэсэн яаж аж төрөхөө мэдэхгүй байх үед хүмүүсийг зоригтой, зориггүй гэж хоёр зэрэгт хуваадаг юм. Тэгээд зоригтой нь дандаа ялж зориггүй нь улаан зам дээр гар хоосон үлддэг юм гээд үүнээс хүнд бэрх цагт таньдаг байсан болохоор намайг нэгдүгээр зэргийн хүмүүст орно гэж бат итгэж байгаагаа илэрхийлэв. Цааш нь миний бодож байгаа зүйл чиний гайхлыг төрүүлж магадгүй, гэвч чи миний яриаг таслалгүй сонсоод “за” эсвэл “үгүй” гэдгийн аль нэгийг түргэн хэлэх хэрэгтэй гэхэд “ямар нэгэн аймшигтай зүйлийг санал болгох нь. Тэрнээс биш хаширлаж болгоомжлохыг өчүүхэн ч мэдэхгүй эр бил ээ” гэж би бодлоо. За тэр ч яах вэ. Би юуны тухай ярихыг нь лавлав.

	— Мөнгө үрэх ажил гэж тэр яаран хариуллаа.

	— Мөнгө үрэх ий?

	— Тийм ээ! Жишээлбэл би чамд тавин мянган лирийн дэвсгэр өгье. Чи түүнийг аваад үүгээр түүгээр гүйж байдлыг судалж байгаад аяга кофе ч юм уу, хайрцаг янжуур ч юм уу аваад хариултыг над авчирч өгөхөд би үлдсэн мөнгөний гурваны нэгийг нь чамд өгнө.

	— Гуравны нэг хувийг жинхэнэ мөнгөөр нь өгөх үү? гэж би юуны тухай яриа болж байгааг ойлгосноо илэрхийлэх гэж үгийг нь таслан асуув.

	— Яриангүй жинхэнэ мөнгөөр... Чи ер нь намайг хэн гэж бод оо вэ?

	— Хуурамч мөнгө гэдгийг хүн мэдчихвэл яах вэ?

	— Санаа зовох хэрэггүй. Хэн өгснийг нь би сайн мэднэ гээд уурласан дүр үзүүлээд мөнгөө буцаагаад авчхаарай.

	«Чи бүүр галзуурчээ? Энэ тухай санах ч хэрэггүй»! гэж хариулахыг завдтал миний амнаас

	— Сайн байна. Тохиролцлоо гэдэг үг гардаг байна. Үүний дараа юу болсныг би өөрөө ч сайн мэдэхгүй бөгөөд энэ саналыг хүлээн зөвшөөрснөө гайхавч шийдсэнээсээ буцсангүй. Тэр надад арван мянган лирийн хуурамч дэвсгэрт өгч турших санаатай байгаагаа илэрхийлэн оройн найман цагт Рисоржиментийн талбайн цэцэрлэгт уулзахаар болзов.

	Арван мянган лирийн хуурамч дэвсгэртээ халаасандаа хийж гурван мянган лир хожих эрмэлзэлтэй байгааг минь хараач!

	Баяжсан мэт сэтгэн мөнгө солих хүртэл хугас өдөр байгаа бус харин бүхэл бүтэн долоо хоног, сарын хугацаа байгаа мэт залхуу хүрч хуурамч мөнгөө борлуулахаар шийдсэн тэр мөч аль эрт болж өнгөрсөн шиг санагдлаа. Стаяногийн өгсөн арван мянган хуурамч лирээс гадна миний халаасанд мянга таван зуун жинхэнэ лир байсан бөгөөд тодорхой бус хугацаанд өдөр бүр хоёр, гурван мянган лир олно гэж бодохоос бага сага мөнгө үрж болно гэж бодлоо. Чингээд бяслаг, талхаар элгээ дэвтээж байснаа Унита талбайн зоогийн газар очиж анх удаа нарийн гоймон, хурганы шарсан мах, 250 гр жимсний дарс захиалав. Мөнгө төлөх үедээ хуурамч мөнгөө өгөх юм уу гэж бодсоноо чингэвээс Стаяно над 300 лирээр бага мөнгө өгөх учир түүний сануулан хэлсэнчлэн аяга кофе буюу хайрцаг янжуур зэрэг хямд үнэтэй зүйлд зарцуулахаар төлөвлөн жинхэнэ мөнгөнөөсөө өглөө. 

	Шүд чигчийлэх модноос нэг ширхгийг амандаа зууж Кола ди Риензо гудамжаар халаасандаа гараа хийж додигор алхлав. Хавар учир агаар анхилуун сайхан, цагаан үүлэнд хучигдсан тэнгэр бараантан хааяа нэг бороо дуслуулснаа асар удалгүй дахин нар гарна. Хэдийнээ бяцхан ногоон навчсаа дэлгэсэн Кола ди Риензо гудамжны модыг ширтвээс хотоос гарч ногоон дээр тэрийн хэвтэж, юу ч бодолгүй огторгуйг ширтэх хүсэлд автав. Гэвч хөдөө хээр ганцаараа зугаалахад уйтгартай. Ямар нэг бүсгүйтэй хамт явахад тааламжтай байдаг сан. Энэ үед надад үерхсэн охин байсангүй, нүд ирмэх зуур олох бололцоо даанч алга. Энэ бүхнийг бодсоор Кола ди Риензо гудамжаар аажуухан алхлан Либерта талбайг өнгөрч Фламиниогийн талбайд хүрлээ. 

	Тэнд трамвайн буудлын сэхээвчинд зогсон орчин тойрноо ажив. Ялангуяа мөнгөгүй учир эмэгтэйчүүдээс ичдэг байсан боловч одоо баяжсан болохоор трамвай хүлээсэн байргүй байгаа нэг бүсгүйг харлаа. Тэр охин надад таалагдсанд би элдвийг бодолгүй шууд ярилцаж гарлаа. Харавтар үстэй, ясархаг том улаан нүүртэй, хар нүдтэй, улаан ноосон цамцтай, хүрэн банзал бүхий эгэл жирийн хувцаслаж, хөлийн булчинг ил гаргаж богинохон оймс өмссөн охин байлаа. Гэрийн ажилтай, Матилде нэртэй, Ром хотын ойролцоо орших Карраника гэл үү дээ тосгонд суудаг гэнэ. Одоохондоо ажил эрж яваа гэх бөгөөд сүм бүхий тэдний тосгоны хэдэн гэлэнмаагийн байранд түр байгаа юм санж. Эхлээд нэлээн болгоомжтой ярьж байснаа хоёр гурван удаа «авхай» гэж дуудтал нэлээд нөхөрсөг боллоо.

	— Авхай! Ром хотыг лав мэдэхгүй биз. Би танилцуулж өгөх үү? гэхэд нэлээд сандарч байгаа дүр үзүүлснээ

	— Би нэг хатагтайнд очих ёстой юм сан гэв. 

	Дараа нь форо италиког үзүүлье гэвэл жаахан бодож байснаа зөвшөөрөв.

	Трамвай дотор би элдвийн инээдтэй юм ярихад сүрхий төлөв царай гарган сонсож байснаа гэнэт тариачин бүсгүй шиг гараараа нүүрээ даран чанга инээнэ. Бид Понте Мильвиогийн талбайд бууж Тибрийг даган явлаа. Орчин тойрны газрыг би сайн мэдэх бөгөөд форогийн ард хүнд харагдана гэж санаа зовохгүй тайван сууж болох өтгөн өвстэй талбай байдгийг мэдэх бил ээ. Гэвч шат тойруулан тавьсан биеийн тамир, спортын төрөл бүрд зориулсан гайхамшигт сайхан хөшөө бүхий стадионыг үзүүлэв. Тэнд нэг ч хүн үгүй бөгөөд үүлэнд хучигдсан тэнгэр өөд сүндэрлэн буй хөшөөнүүдээ ярайлган аймаар чимээ аниргүй байлаа. Гэвч бүсгүй энэ бүхнийг үл мэдрэх бөгөөд хөшөө бүрийг ёстой цул гантиг чулуугаар сийлж урласан, хөшөө бүр нэг тонноос илүү хүнд гэж тайлбарлавч сайх бүсгүй тоомсоргүй хэвээрээ байна. Түүгээр ч барахгүй хөшөөнүүдийг ичмээр юм гэхэд нь хөшөө чинь хүн биш, заавал нүцгэн байх ёстой. Нүцгэн байхгүй бол хөшөө биш гэж тайлбарлалаа. Жаахан ч гэсэн сэтгэлийг нь сэргээх санаатай харандаа авч боксын хоёр том бээлий мөрөн дээрээ тавьсан баримлын нүцгэн гуя дээр «Аттило Матилдед хайртай» гэж бичээд уншихыг гуйлаа. Тэрийг уншиж чаддаггүй гэхэд нь сая бичиг үсэг мэддэггүйг нь ойлгов. Одоо тийм ч нөхөрсөг бус боллоо. Толгодын оройд хүрдэг зам дээр очтол цааш явахыг татгалзан

	— Чи намайг тэнэг гэж бодоогүй биз. Би тэнэг биш. Хот руугаа буцацгаая гэв. Би чангааж үзтэл харин цээж рүү минь дэлсээд авахад арай л ойччихсонгүй. Ингээд бид хоёр ирсэн трамвайгаараа Фламиниогийн талбайд эргэж ирээд эвлэрэх санаатай бааранд орж кофе, амтат боов авч өглөө. Таван цаг болж байсан учир, ойрхон байгаа кинотеатрт очиж өнгөт сайхан кино, Итали - Австрийн хөл бөмбөгийн тоглолтыг харуулсан кино - мэдээ үзэхийг хүсэв.

	Энэ удаа бас л хатагтайнд очих ажилтай гэдгээ давтсан ч юм худалдан авахдаа гаргадаг тариачны маяглал гэдгийг би ойлгож баяртай гээд явахыг завдтал даруйхан зөвшөөрлөө. Кинотеатрт би жинхэнэ мөнгөөрөө билет авлаа. Театр дотор харанхуй учир би гарыг нь барихад дургүйцсэнгүй. Эхлээд өнгөт кино, дараа нь хөл бөмбөгийн тэмцээний тухай кино мэдээ гарах тул уйдаж зориг гарган хүзүүн дээр нь үнсэх гэтэл гараараа намайг түлхэн

	— Хүүш савраа тат! гэж чанга хашхирав. Эргэн тойрон суусан хүмүүс шивнэлдэн миний зэвүү хүрлээ. 

	Кристофор Колумбийн тухай тэр кино миний уйтгарыг туйлд нь хүргэхэд зугаагаа гаргахаар энэ өдөр зарцуулсан мөнгөө бодож гарлаа. Өдрийн хоолонд 300 лир, янжуурт 120, кофе, амтат боовонд 200, кинонд 400 лир заржээ. Ингээд мянга гаруй лир зарсан ч би хумсын төдий ч зугаагаа гаргаж цэнгэж чадсангүй. Киноны нэгдүгээр хэсэг дуусаж гэрэл асахад би Матилдед хандаж

	— Чам шиг амьтан хөдөө үлдэж газраа ухаж байвал таарна гэв.

	— Яагаад?

	— Чи ёстой бүдүүлэг амьтан. Хотод амьдрах завшаангүй хүүхэн гэтэл тэр ичгүүр сонжуургүй амьтан нүүрээ улайлган

	— Хэн намайг доромжилно тэр этгээдээс хариу авна гэж бардамнан өгүүлэхэд би ууртаа арай л багалзуурдаад авсангүй. Гэвч ганц үг дуугаралгүй босож тэр тумламтгай бүсгүйг ганцаарыг нь орхив. 

	Цаг долоо болж байлаа. Киноны хоёрдугаар хэсэг дуусах шинж даанч алга. Би солих ёстой арван мянган лир, Рисоржиментийн талбайд найман цагт уулзах Стаяно хоёроо улам ихээр бодно. Гэвч би кино мэдээ үзэхийг хүсэж байлаа. Найман цагт арван таван минут дутуу байхад Кристофор Колумб үхэхээр шийдэж танхимд дахин гэрэл аслаа.

	Бүх зүйл арван минутад дуусаж би мөнгөө сольж амжина гэж бодлоо. Гэвч би хуурагджээ. Миний бодсон тэдний программтай таарсангүй. Эхлээд гутлын дэлгүүр, дараа нь мебелийн үйлдвэрийн тухай зарлал гарч бас завсарлав.

	Найман цаг болоход ашгүй бурхны авралаар журнал гарч эхэллээ. Би угаас биеийн тамирт дуртай болохоор манай хөл бөмбөгчдийн танил дүр гарч эхлэхэд мөнгөн дэвсгэртээ ч, Стаяног ч таг мартан хэн бүхнээс илүү яарч байсан болохоор хамаг анхаарлаа хөл бөмбөгөнд чиглүүлэв. Ний нуугүй үнэнийг хэлэхэд сайн сайхан бүхнээрээ инээмсэглэн эхэлсэн энэ өдрийн цорын ганц аз жаргал энэ боллоо.

	Найман цагаас хорин минут өнгөрч байхад кинотеатраас ядарчихсан, яахаа ч мэдэхгүй гарч ирэв. Намайг хүлээж байгаа Стаяно, жинхэнэ мөнгө болгох хуурамч мөнгөө санан яахаа ч мэдэхгүй сандарлаа. Хаашаа ч явахаа мэдэхгүй, юу ч хийхээ мэдэхгүй төөрсөн хүн шиг сандарсан би яагаадыг бүү мэд Рисоржиментогийн талбайгаас төдий л холгүй байдаг Кола ди Риензо гудамжны эхэнд иртэл

	— Аз чинь энэ байна. Азаа туршицгаа гэж хашхирах дууг сонсоод тэр зүг итгэл найдвар төгс харлаа.

	Хулгайч шинжийн царайтай хар үстэй залуу хүзүүндээ хавтага дүүжлэн хана налан зогсох бөгөөд түүн дээрээ гурван хөзөр тавьжээ. Түүний хажууд нөхөр нь бололтой олиг муутай эр тоглоом сонирхсон хүн болон зогсоно. Гэнэт Стаяногийн өгсөн арван мянган лирээр азаа туршихаар шийдлээ. Түүний нөхөртэй зуун лирээр мөрий тавьж мөнгө сольж өгч яагаад болохгүй бил ээ. Энэ хоёр луйварчин гомдол гаргаж чадахгүй нь мэдээж.

	Би ойртон тоглоомыг шуналтайгаар ширтсэнээ шийдэж ядсан байдлаар

	— Би ч тоглох дуртай л байна. Гэвч задгай алга гээд мөнгөө үзүүллээ.

	Хавтага бүхий эр хөзрийнхөө байрыг байнга солин

	— Азаа туршицгаа! Хэн азаа үзэх вэ? гэж тоть шиг давтана. Нөхөр нь мөнгөнийхөө түрүүвчийг яаран гаргаж миний дэргэд ирээд

	— Бурхан минь, азаа турших гэсэн залуу хүнд заавал туслах ёстой. Надад мөнгөө өгнө үү? Би задалж өгье гэхэд би түүнд мөнгөө өгвөл мянгатын дэвсгэрт есөн ширхэг, зуутын дэвсгэрт арвыг тоолон над өглөө. Би урьд шийдсэн ёсоороо зуун лирээр мөрий тавилаа. Хавтага бүхий эр нөгөөдөө хандаж:

	— Ноён зуун лирээр мөрийцөж байна. Ноён та? гэв.

	Хөзрөө эргүүлтэл би хожжээ. Хэдийгээр хуурч байна гэдгийг мэдсээр ч магадгүй хэт ядарснаас болсон юм уу, тэр өдрийнхөө алдагдлыг нөхөх бодол төрж есөн зуун лирээр мөрий тавилаа. Энэ удаа миний бодож байсан ёсоор би хожигдлоо.

	Тэндээс явахдаа би 2000 лир тэр өдөр алдсан учир мянган лир цэвэр хожих нь ээ гэж бодож явлаа.

	Рисоржиментийн талбайн бяцхан цэцэрлэгт хүлээж байсан Стаяно надад ер бусын гайхал төрүүлж бил ээ. Бид хоёр нэг буланд очиж мөнгөө тоолж эхэлтэл

	— Хуурамч, хуурамч хуурамч гэж намайг тоолж дуустал өгүүллээ. Дараа халаасандаа мөнгөө хийж

	— Ядаж олигтой ч дуурайсан юм биш байна. Манай  мөнгө яг адилхан. Ганцхан дурлалын Банк, мянгантаа үнсэнэ гэсэн зарлалыг муухан дуурайсан байж болох юм. Яах гэх бил ээ? Ухаант минь гэв. 

	Би аянгад ниргүүлсэн мэт амаа ангайн зогсоно.

	— Би чамд яг жинхэнэ мөнгө шиг харагдагч арван мянган лирийн дэвсгэрт өгсөн. Гэтэл чи сохор хүн ч авмааргүй есөн дэвсгэрт авчирлаа гэж Стаяно үглэнэ.

	— Чи тэгвэл өнөөдрийн зарцуулсан мөнгийг минь ядаж төлж өгөөч, гэж намайг зүрх гарган гуйхад 

	— Ямар зарцуулсан мөнгө? гэв

	— Би гурван мянган лир хожно гэж бодоод мөнгөө хамаагүй үрсээр 3000 лир зарчихсан шүү.

	— Хэрэв тийм бол чамд л муу. Тэр мөнгөн дэвсгэртийг чинь би зүгээр авсан юм гэж санаа юу? Түүнд чинь гурван зуун лир төлсөн юм. Чи л түүнийг төлөх ёстой гэв.

	Дараа нь бид хоёр хэсэг ярилцсан ч тэр над юу ч өгөхгүй гэнэ. Дараа нь намайг хуурах гэж байна гэвэл миний авчирсан мянгатын дэвсгэрийг гаргаж ирээд хэдэн арван хэсэг уран явган хүний замын дэргэдэх суваг руу шидээд намайг хамгийн ихээр шимшрүүлэн зовоосон зүйл бол явахынхаа өмнө

	— Чи шударга үнэнч, хариуцлагатай ажилд тэнцэхгүй хүн юм. Би чамаас хорь ах учир миний хэлэхийг сайн сонс! Чи хэт хөнгөн хийсвэр, хэт салан задгай амьтан. Чи зөвхөн янжуур хулгайгаар зарж чадахаар заяагджээ, баяртай хүү минь! гэж хэлсэн нь бил ээ.

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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	Луйжи Пиранделло : Цаасан ертөнц

	 

	Езио Таддеи : Маннин хатагтайн шувуухай

	 

	Коррадо Альваро : Бэлэг

	 

	Жузеппе Томази ди Лампедуза : Алдраа аварсан нь

	 

	Рената Вигано : Коммунизмтай учирсан нь

	 

	Хоёулаа уурхайд 

	 

	Альберто Моравиа : Эх хэмээх үг

	Хуурамч мөнгө

	Бүсгүйн аз жаргал

	Хүний үр

	Сарны тусгай төлөөлөгчийн газрын тухай анхны илтгэл

	 

	Чезаре Павезе : Жингийн цуваа

	 

	Жиузеппе Десси : Сахиуст арал

	 

	Сильвио Микели : Миний авга ах төмөр замчин

	 

	Уго Пирро : Үнэнч дурлал

	 

	Итало Кальвино : Хайрын илч

	 

	Жиозе Риманелли : Цэрэг малгай
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	Өнө эртний соёлт итали орны утга зохиолын баялаг түүхтэй уншигч авгай та бүхнийг хэдхэн үгээр яахан танилцуулж чадах бил ээ. Та бүхэн италийн уран зохиолын хэлийг үндэслэгч А. Данте болон Декамерон хэмээх алдарт номоороо алдаршсан Боккаччо зэрэг италийн уран зохиолын алдартнуудыг хэдийнээ мэдэх бил ээ.

	Энэхүү бяцхан эмхэтгэлд орчин үеийн италийн уран зохиолын шилдэг төлөөлөгчдийн бүтээлээс тусгахыг оролдов. Энд толилуулж буй өгүүллэгүүдийн ихэнх нь дэлхийн хоёрдугаар дайны дараахан бичсэн зохиол бөгөөд италийн утга зохиолын түүхэнд «орчин үеийн утга зохиол» гэж нэрлэгдэж буй шинэ үеийг нээлцсэн зохиолчдын бүтээл юм.

	Фашизмыг эсэргүүцсэн италийн ард түмний баатарлаг тэмцэл италийн соёл, урлаг, утга зохиолд хүчтэй нөлөөлж шинэчлэлт хийсэн ажээ.

	Фашист дарангуйллын хүнд жилүүдэд, хэдийгээр дэвшилт уран зохиолыг хавчин хааж байсан авч фашизмыг эсэргүүцсэн үзэл санаа бүхий, италийн утга зохиолд шинэ үеийг нээх тулганы чулууг тавилцсан Витторини, К. Леви нарын роман, К. Кассолы, Протолина нарын өгүүллэг, А. Гаттогийн шүлгүүд цуурайтаж эхэлсэн бил ээ.

	Зөвлөлтийн яруу алдарт улаан армийн гайхамшигт ялалтад зоригжсон Италийн Коммунист Намын манлайлан удирдаж, италийн коммунистуудын тэргүүн эгнээнд нь амь бие хайргүй тулалдаж явсан, эсэргүүцлийн хөдөлгөөнд гар бие оролцон фашизмын эсрэг тэмцэж байсан зохиолчид италийн утга зохиолд шинэ утга санаа өгч ард түмний дундаас төрөн гарсан эгэл жирийн баатруудын дүрийг бий болгон италийн нийгэм, улс төрийн амьдралын бүх талыг өргөнөөр тусган бичиж эхэлжээ.

	Дэлхийн хоёрдугаар дайны дараахан И. Кальвино, М. Вентури, Ж. Бассани, Д. Реа, Р. Скодоларо, П. Пазолини, Иовине, А. Бижаретти, С. Алерамо, С. Квазимодо нарын уран бүтээл эсэргүүцлийн хөдөлгөөний үзэл санаанд бат итгэсэн, амьдралын сайн сайханд бахархсан ард түмний дундаас төрж гарсан шинэ баатруудын дүрийг тов тодруун дүрслэн гаргав.

	Дөчөөд оны дундуур улс төр, үзэл санаа, бичлэгийн арга барилаар өөр өөр боловч тухайн үеийнхээ итали орны амьдралын бүх л талыг үнэн зөвөөр тусгах гэсэн хүсэл эрмэлзэл, эгэл жирийн хүний амьдралын зовлон зүдүүрийг тусгах гэсэн хандлага италийн ихэнх зохиолчдыг хамарчээ.

	Тавиад оны дундуур энэ бүх зохиолчдыг нэгтгэн эхэн үедээ дэвшилт эх оронч үзэл санаа бүхий байсан неореализм хэмээх уран зохиолын шинэ урсгал бий боллоо.

	Энэ урсгалд хамаарагдаж байсан зохиолчид эсэргүүцлийн хөдөлгөөн, эгэл жирийн хүний амьдрал, хайр дурлал, хүсэл эрмэлзэл, зовлон жаргалыг италийн нийгмийн бүх салбартай уялдуулан холбож уран зохиолдоо дүрсэлж шашны нөлөөний эсрэг тэмцэж байсан юм. Янз бүрийн үзэл санаа улс төрийн чиглэл бүхий зохиолчдыг хамарч байсан неореализм хямралд орж бутрахад дэвшилт үзэл санаа бүхий тэргүүний дэвшилт зохиолчид нь реалист бичлэгийн арга барилаа улам гүнзгийрүүлэн ялзран мөхөж байгаа хөрөнгөт ертөнцийн нүүр царайг улам тодоор зурж эхэлсэн бил ээ.

	Италийн утга зохиолын арав гаруйхан шилдэг төлөөлөгчдийн уран бүтээлийн зах зухыг тусгасан энэхүү бяцхан эмхэтгэлд орсон өгүүллэгүүд италийн эсэргүүцлийн хөдөлгөөн, фашистын эсрэг тэмцэл, ажилгүйдэл, харь газар очиж ажиллахын зовлон, эгэл жирийн хүний амьдралын зовлон зүдүүр, хэмжээгүй үнэнч хайр, дайны хор уршиг, шашныг эсэргүүцсэн үзэл санаа бүхий сэдэвтэй бил ээ.

	Эрхэм хүндэт уншигч авгай нарыг зөвхөн зохиолчийн нэртэй бус түүний амьдралын болон уран бүтээлийн зах зухтай танилцуулах зорилгоор зохиолч бүрд маш товч танилцуулга хийлээ. Зохиолчдын уран бүтээлийг италийн утга зохиолд тэдний эзлэх байр сууриар бус насны эрэмбээр дараалуулан байрлуулав. Энэхүү бяцхан эмхэтгэл орчин үеийн италийн утга зохиолын маш өчүүхэн хэсэг гэдгийг уншигч авгай нар юу андах бил ээ.

	 

	Орчуулагч Б. Чимиддорж
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